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  مارکسيزم و مذهبمارکسيزم و مذهب
اين برای ما کѧافی  . رو عليه خدا قرار دهيم در کاملاً بديهی و آشکار است که در حال حاضر ما نمی توانيم تبليغات ضد مذهبی را بر پايه ی جنگ رو 

شѧديد کѧردن تѧأثير فعѧال آن هѧا،      ما به وسيله ی ماترياليزم، با وسيع کردن تجارب مشترک توده ها، گسترش افق دانش کѧارای ايѧن تجѧارب و          . نخواهد بود 
  .توهمات مذهبی را از ميدان به در می کنيم؛ و هم چنين در اين راستا، در جائی که لازم باشد مستقيماً تعصبات مذهبی را می کوبيم

: کس در جوانی خود گفѧت  مار. گی را با کار فرهنگی و ساختار اجتماعی داراست        آميخته   بيشترين   ً مذهب اهميت بسيار بزرگی دارد و دقيقا        ی مسأله
ضѧعف انسѧان در مقابѧل    :  داردءايѧن خيѧال دو منشѧا   . به اين معنی کѧه مѧذهب نѧوعی شѧناخت خيѧالی از جهѧان اسѧت          ". نقد مذهب اساس هر نقد ديگر است      "

هѧا، انسѧان را بѧر آن     شѧتن آن يѧده پندا د تحليل روابط اجتماعی يا نѧا رترس از طبيعت يا بی توجهی به آن، ناتوانی د گی روابط اجتماعی،آشفته طبيعت و  
ها را وقف ايѧن حقيقѧت موهѧوم کنѧد و در پيشѧگاه آفريѧده هѧای خѧويش          ورده و آنآداشت تا با آفريدن تصورات خيالی سعی کند نيازهايش را در جامعه بر        

نهفتѧه   - ناشѧی مѧی شѧود   ء تنѧازع بقѧا   از شѧرايط یآѧه بѧه نوبѧه ا   -ريشه ی اين آفرينش در نياز عملی انسان برای يافتن سمت و سوی خويش          .زندبه  زانو  
.است

در اين سѧازش قѧوانين سѧودمند و مناسѧب وجѧود دارنѧد ولѧی           . دار با محيط پيرامون جهت مواجه ی موفقيت آميز با تنازع بقاست            مذهب، سازشی هدف  
 اسѧت، نقѧد   مهѧارت اشѧت و ذخيѧره ی دانѧش و    بѧه همѧان شѧکل کѧه توسѧعه ی فرهنѧگ انب      . افسانه ها، اوهام، خيالات و دانش غيرواقعی آميختѧه انѧد      با ًتماما

مسأله گی و خيالی را از ميان برد و  ساختهجهت هموار کردن راه برای شناخت صحيح و حقيقی لازم است که شناخت . مذهب نيز اساس نقد ديگر است
خت حقيقѧی در اشѧکال و تناسѧبات مختلѧف بѧا      از لحاظ تاريخی، نѧه تنهѧا در مѧوارد فѧردی کѧه در تکامѧل کѧل طبقѧات، شѧنا             . طور کامل در نظر گرفت     را به 

 بѧا  مѧذهبی مبارزه عليه مذهب و تمام اشکال افسانه پردازی و موهومات معمولا زمѧانی موفقيѧت آميѧز اسѧت کѧه ايѧدئولوژی       . تعصبات مذهبی آميخته است 
ی شѧѧناخت و نيѧѧاز بѧѧرای شѧѧناخت در گѧѧردآوروقتѧѧی بѧѧه عبѧѧارت ديگѧѧر، . احتياجѧѧات يѧѧک طبقѧѧه ی مشѧѧخص در يѧѧک محѧѧيط اجتمѧѧاعی جديѧѧد در تنѧѧاقض باشѧѧد 

.چارچوب حقايق غيرواقعی مذهب قرار نگيرد، يک ضربه ی تيغ انتقاد کافی است تا پوسته ی مذهب را فرو اندازد
 موقعيت فشار ضدمذهبی که ما در چند سال اخيѧر اعمѧال کѧرده ايѧم بѧا ايѧن حقيقѧت قابѧل توضѧيح اسѧت کѧه سѧطوح انقلابѧی و مترقѧی طبقѧه ی کѧارگر از                   

 ولѧی وضѧعيت هنگѧامی تغييѧر چشѧم گيѧری       . مذهبی ای که با پيش رفت های قبلی به تدريج پوسيده شده بود، به راحتی رهѧايی يافتѧه انѧد      وسته ی تعصبات  پ
   مѧده  شѧناخت حقيقѧی کѧه بѧه وسѧيله ی ايѧن تبليغѧات بѧه دسѧت آ         . می کند که تبليغات ضدمذهبی بر کمتر طبقات فعال جمعيت روسѧتاها و شѧهرها تѧأثير گѧذارد             

با انتقاد صريح از ايѧن تعصѧبات، هѧيچ گونѧه پشѧتيبانی شخصѧی و         . است آن قدر محدود و ناقص است که می تواند به موازات تعصبات مذهبی قرار گيرد               
  .تجربه ی مشترک يافت نمی شود و هيچ نتيجه ای به دست نمی آيد

    هѧائی کѧه بѧه ايѧن نتيجѧه       راه. و شناخت حقيقѧی را بѧزرگ نمѧود    به ی اجتماعی  تجر  ی دايرهبنابر اين لازم است که از زاويه ی ديگر برخورد کرد و             
 و مراحѧل  بѧه دهنѧد  ها ممکن است به قѧوه ی درک زن خانѧه دار يѧک انگيѧزه انقلابѧی         سالن های غذاخوری عمومی و شيرخوارگاه     . می رسند متفاوت اند   
. را در مورد دهقان ايفا کند  برای نابود کردن آفات نباتی ممکن است چنين نقشیروش سمپاشی هوايی. تسريع کنند غايت در اوبه گسستن از مذهب را     

هѧا را بѧه بيѧرون از قفѧس تنѧگ و کوچѧک طبقѧه ی خѧانواده بѧا آن شѧکل و                     آه آن  هائی انجمن-می کنند    که کارگر مرد و زن در انجمن ها شرکت         همين
      حѧتم  بѧه طѧور  ايѧن انجمѧن هѧا    . می کننѧد و غيѧره غيѧره     ی از تعصبات مذهبی را باز     ها برای رهائ    يکی از راه   -تصوير خاص خودش راهنمائی می کنند     

 حمѧلات  بѧه جѧای   پѧس   .های غيرمستقيم برای توسعه ی تجربه و شѧناخت را پيѧدا کننѧد            راه  و به سنجد می توانند نيروی مقاوت عليه تعصبات مذهبی را         
در کل، ما هم اکنون به چنين دوره ای . گربندی ها و مانورهای غيرمستقيم استفاده می کنيم      وسليه ی تبليغات ضدمذهبی، ما از محاصرات، سن       به  مستقيم  

.وارد شده ايم، اما اين بدان معنا نيست که در آينده هيچ حمله ای نخواهيم کرد، فقط لازم است که برای آن آماده شد
چه کسانی را به سѧمت مѧا سѧوق داده اسѧت؟ آنѧانی      . بار آورده است؟ بلی  ه  ب آيا نتايجی . آيا حمله ی ما بر مذهب درست است يا نادرست ؟ درست است            

اضافه بر آنان، کسѧانی را کѧه حتѧی تجربѧه ی بѧزرگ        .  آماده گشته اند   گذشتهکارگيری تجارب   به  برای رهاندن کامل خويش از تعصبات مذهبی با          را که 
نتقѧاد، هجѧو، کاريکѧاتور ضѧدمذهبی و ماننѧد آن، کѧارآيی بسѧيار کمѧی دارنѧد، و اگѧر           در اين روند، روش هѧای قѧراردادی ا      . انقلابی اکتبر از مذهب نرهانيد    

خواهѧد کѧه بѧا    بѧه  اگر شخصی با مته و چکش برای نفوذ به اين سنگ دست به کار شود و يѧا  . آيدفشار قوی تر شود ممکن است نتيجه ی وارونه به دست            
 پѧس از مѧدت کمѧی يѧک انفجѧار و ريѧزش جديѧد         -ت که اين سنگ آن قدرها هѧم اسѧتوار نيسѧت           با توجه به اين حقيق    –شاخه های ديناميت آن را منفجر سازد        

  ...به اين صورت که يک لايه ی ديگر مردم از توده ی بزرگ تری جدا خواهد شد. روی خواهد داد
                  ѧه گѧار و حملѧد از انفجѧر بايѧال حاضѧا در حѧتا، مѧن راسѧه، در ايѧد کѧی      قطع نامه ی هشتمين نشست حزب به ما می گويѧار زيرزمينѧک کѧه يѧيم و بѧذر کن

  .گسترده تر به پردازيم؛ اول از همه به وسيله ی تبليغ علوم طبيعی
برای نشان دادن اين که چگونه يک حمله تدارک نديده ی مستقيم بعضی اوقات می تواند يک نتيجه ی کاملاً غيره منتظره به بار بياورد، يک نمونه ی 

، ايѧن حѧزب بѧه اکثريѧت اپورتونيسѧت تحѧت رهبѧری        ١٩٢٢چنان کѧه همѧه مѧی دانѧيم، در سѧال      .  يادآوری می کنيمخيلی جالب از حزب کمونيست نروژ را   
من از رفيقی که در نروژ زندگی می کرد پرسيدم که چگونه ترانمل وفق به، به . و يک اقليت انقلابی وفادار به کمونيست بين الملل منشعب شد" ترانمل"

از آن . و به ماهيت مѧذهبی کѧارگران و مѧاهی گيѧران نѧروژی بѧه عنѧوان يکѧی از علѧت هѧا اشѧاره کѧرد                     ا.  البته فقط به طور موقت     -دست گيری اکثريت شد   
جايی که شيلات از استاندارد و تکنيک خيلی پايين برخوردار و تماماً بѧه طبيعѧت وابسѧته اسѧت، زمينѧه ای اسѧت بѧرای متعصѧبان و خرافѧه پرسѧتان؛ و از              

در اسѧکانديناوی تعѧدادی از روشѧن فکѧران و دانشѧگاهيان      . شبيه به يک تَن پوش محافظت کننѧده اسѧت  سوی ديگر، مذهب برای ماهی گير نروژی چيزی  
اپورتونيست های نروژی جهѧت بѧه کѧارگيری مѧاهی گيѧران      . خوردند اگر چه از مارکسيزم بسيار عادلانه  سيلی. که با مذهب لاس می زدند  وجود داشتند 

ماهی گير، يک انقلابی، عميقاً مشفق جمهѧوری شѧورايی و بѧا تمѧام وجѧود طѧرف دار و              . رفتارها بهره جستند  عليه کمونيست بين الملل، به مهارت از اين         
از اين دو حال خارج نيست، يا بايد هوادار کمونيسѧت بѧين الملѧل باشѧم، امѧا بѧدون خѧدا و مѧاهی، يѧا خѧواهی                    : معتقد به کمونيست بين الملل، به خودش گفت       

  .اين نمونه، شيوه ی راه يابی به سياست پرولتاريا را نشان می دهد.  او بريدو. نخواهی بايد از آن دل بريد
.  مذهبی آنان با وضعيت کشاورزی پس روی ما گره خورده است، اين موضوع بايد کلی تر بررسی شود              -البته در مورد دهقانان ما، که سرشت سنتی       

        ايѧѧن بѧѧدان معنѧѧا نيسѧѧت کѧѧه از ديگѧѧر . ت عميѧѧق و ريشѧѧه دار آنѧѧان غلبѧѧه خѧѧواهيم کѧѧردمѧѧا فقѧѧط بѧѧا الکتريکѧѧی و شѧѧيميايی کѧѧردن کشѧѧاورزی دهقانѧѧان بѧѧر تعصѧѧبا
نه، همه ی ايѧن هѧا مثѧل آن چѧه کѧه گفتѧه شѧد واجѧب اسѧت          . پيش رفت های تکنيکی و جنبش های اجتماعی مساعد برای تبليغات ضد مذهبی نبايد سود برد               

، و يѧا بѧا افѧراط و تفѧريط      اسѧت که در بعضی نقاط انجѧام شѧده    چنان کليسا ها، آن   تنها با بستن  . مولی ما بايد از يک ديدگاه کلی و عمومی برخوردار باشي          
.تر بازگشتن مذهب هموار می کنيمی اداری، نه تنها قادر نخواهيم بود به هيچ موفقيت قطعی دست يابيم، که بالعکس راه را برای قو

، پس اين نيز دور از حقيقت نيست که در عصر ما الکتريکѧی کѧردن کشѧاورزی اساسѧی     اگر اين درست است که نقد مذهب اساس هر نقد ديگری است           
" برنشѧتن "، او نامѧه ای بѧه   ١٨٨٢در سѧال  . در اين جا به گفتار برجسته ای از انگلس رجوع مѧی کѧنم     . برای از بين بردن خرافه پرستی های دهقان است        

، ١٨٨٢بѧه يѧاد مѧی آوريѧد کѧه در سѧال       . بين بردن شکاف بين شهر و روستا اشاره کرده استنوشت که در آن مستقيماً بر مسأله ی الکتريکی کردن و از          
روشی برای انتقال انرژی الکتريکی از ميان يک سيم را يافت و در نمايشگاهی در مونيخ، انتقال انرژی الکتريکی با " دپر"يک مهندس فرانسوی به نام 

ايѧن کѧار بѧر انگلѧس کѧه نسѧبت بѧه هѧر اختراعѧی در رشѧته ی علѧوم طبيعѧی،             . لومتر را به نمѧايش گذاشѧت   قدرت يک يا دو اسب بخار برای حدوداً پنجاه کي         
عѧلاوه بѧر ايѧن کѧه صѧنعت را از هѧر       ...جديѧدترين اختѧراع دپѧر   : "او به برنشتن نوشѧت . تکنيک و غيره بی نهايت حساس بود، تأثير فوق العاده ای گذاشت   
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ه از حتی دورترين منابع آبی را نيز ميسر می سѧازد؛ و اگѧر در وهلѧه ی اول فقѧط در خѧدمت شѧهرها قѧرار           می رهاند، استفاد   انحصار و محدوديت مکانی   
  ."گيرد، سرانجام تبديل به قدرتمندترين اهرم برای نابود کردن تضاد بين شهر و روستا می شود

ود او بر اين عقيده بود که الکتريسته می تواند دگرگونی عظيمی در اين نامه اخيراً منتشر شد؛ با اين وج. از اين متن خبر نداشت) لنين(ولاديمير ايليچ 
  .ن به وجود بياوردروحيه ی دهقا

همѧه ی انجمѧن هѧا بايѧد     . ها را تعيين مѧی کننѧد    نابودی مذهب، دوران های متفاوتی از افت و خيزها وجود دارند که شرايط کلی فرهنگ آن              پروسهدر  
 حѧزب بѧرای يѧافتن موضѧع اش در برخѧورد بѧا ايѧن مسѧأله کمѧک کننѧد، لحظѧه ی مناسѧب پيѧدا کننѧد و در يѧک دوران                آن ها بايد هميشه به    . نظاره گر باشند  

.مقتضی دست به کار شوند
از بين رفتن کامل مذهب فقط زمانی فقط زمانی انجام پذير است که يѧک سѧاختار سوسياليسѧتی کѧاملاً پѧيش رفتѧه وجѧود داشѧته باشѧد، يعنѧی تکنيکѧی کѧه                    

اين نابودی، تحت روابط اجتماعی که عاری از هرگونه نمايش مѧذهبی و کѧاملاً سѧالم       . ز هرگونه وابسته گی خفت بار به طبيعت آزاد می سازد          انسان را ا  
را به زبѧان تصѧويرهای خيѧالی    مذهب، بی نظمی طبيعت و بی نظمی روابط اجتماعی      . هستند و نوع بشر را سرکوب نمی کنند می تواند به انجام به رسد             

يک زندگی اجتمѧاعی برنامѧه دار، آگاهانѧه    . فقط نابودی بی نظمی های زمينی می تواند به واکنش های مذهبی اش برای هميشه پايان دهد           . جمه می کند  تر
  . و معقول در تمامی سطوح اش، هرگونه نمايش مذهبی و شيطان صفتی را برای تمام اعصار منسوخ خواهد ساخت
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